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Midea компаниясын таңдағаныңыз үшін рахмет! 

Жаңа Midea құрылғысын пайдаланбас бұрын, жаңа құрылғы ұсынатын барлық 
мүмкіндіктер мен функцияларды қалай қауіпсіз пайдалану керектігін білу үшін осы 
Нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. 



 

ҚАУІПСІЗДІК ТЕХНИКАСЫ БОЙЫНША 
НҰСҚАУЛАР 

01 ЕСКЕРТУ: Бұл құрылғы қолданыстағы ережелерге сәйкес орнатылуы 

керек және тек жақсы желдетілетін жерде қолданылуы керек. 

Құрылғыны орнатпас бұрын және қолданар алдында нұсқауларды 

оқып шығыңыз. 

02 Егер 15 секундтан кейін оттық жанбаса, құрылғыны пайдалануды 

тоқтатыңыз және бөлменің есігін ашыңыз және/немесе оттықты қайта 

жағуға әрекеттенбес бұрын кем дегенде 1 минут күтіңіз. 

03 Егер оттықтың жалыны кездейсоқ сөніп қалса, оттықты басқаруды 

өшіріп, оны кем дегенде 1 минут қайта жағуға әрекет жасамау керек. 

04 Орнату алдында жергілікті тарату шарттары (газдың сипаты мен газ 

қысымы) мен құрылғының параметрлері үйлесімді екеніне көз 

жеткізіңіз. 

05 Бұл құрылғыны орнату шарттары жапсырмада (немесе деректер 

тақтасында) көрсетілген. 

06 Бұл құрылғы жану өнімдерін жою құрылғысына қосылмаған. Ол 

қолданыстағы монтаждау ережелеріне сәйкес орнатылуы және 

қосылуы тиіс. Желдеткішке қойылатын талаптарға ерекше назар 

аудару керек. 

07 Назар аударыңыз: газ ас үй құрылғысын пайдалану ол орнатылған 

бөлмеде жылу, ылғал және жану өнімдерінің бөлінуіне әкеледі. Ас 

үйдің жақсы желдетілгеніне көз жеткізіңіз, әсіресе құрылғы 

қолданылған кезде: табиғи желдеткіш саңылауларды ашық ұстаңыз 

немесе механикалық желдеткіш қондырғыны орнатыңыз 

(механикалық сорғыш). 

Құрылғыны ұзақ қарқынды пайдалану қосымша желдетуді, мысалы, 

терезені ашуды немесе неғұрлым тиімді желдетуді, мысалы, егер ол 

бар болса, механикалық желдету деңгейін арттыруды талап етуі 

мүмкін. 

08 ЕСКЕРТУ: Грильді пайдалану кезінде қол жететін бөліктер ыстық 

болуы мүмкін. Кішкентай балаларды олардан аулақ ұстаңыз. 

09 ЕСКЕРТУ: Бұл құрылғы тек тамақ дайындауға арналған. Оны басқа 

мақсаттарда, мысалы, бөлмені жылыту үшін пайдалануға болмайды.  

10 Пештің есігімен жанасуды болдырмайтын қосымша қорғаныс құралы 

бар. Бұл бөлшекті, егер үйде кішкентай балалар болуы мүмкін болса, 

орнату керек. 
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11 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Пештің әйнегі сынса: 

- Барлық оттықтарды және кез келген электр қыздырғыш 

элементтерді дереу сөндіріп, құрылғыны желіден ажыратыңыз; 

- Құрылғының бетіне қол тигізбеңіз; 

- Құрылғыны пайдаланбаңыз: 

12 Құрылғының ақаулы немесе көзге көрінетін зақымдануы болса, оны 

пайдаланбаңыз. 

13 Балаларды пештен алыс ұстаңыз. 

14 Құрылғы үй жағдайында пайдалануға арналған және коммерциялық 

немесе өнеркәсіптік пайдалануға арналмаған. 

15 Құрылғыны осы кітапшада жазылған нұсқаулықтарға сәйкес тамақ 

дайындау үшін ересектер ғана пайдалануы тиіс. Құрылғыны кез 

келген басқа пайдалану (мысалы, үй-жайды жылыту үшін) тиісті емес 

және қауіпті болып табылады. Өндіруші құрылғыны дұрыс емес, қате 

және ақылға сыйымсыз пайдалану нәтижесінде туындаған кез келген 

залал үшін жауапты болмайды. 

16 Бұл құрылғыны 1-класта (оқшауланған) немесе 2-класта (екі 

шкафтың ортасына кіріктіріп) пайдалануға болады. 

17 Басқа құрылғылардың қуат сымдарының пештің ыстық бөліктеріне 

тиіп кетпеуін қадағалаңыз. 

18 Желдету және жылуды тарату үшін пайдаланылатын саңылауларды 

ешқашан жабуға болмайды. 

19 Тұмшапеште немесе пісіру бетінде ас әзірлеген кезде шыны 

қақпақты жаппаңыз (тек тиісті модельдер үшін). 

20 Жанғыш материалдарды сақтау бөліміне немесе тұмшапешке 

салмаңыз. Бұл өртке әкелуі мүмкін. 

21 Құрылғы пайдаланылмаған кезде, әрқашан тұтқалардың өшірулі 

күйде екеніне көз жеткізіңіз. 

22 Құрылғыны электр желісінен ажыратпай тазалау немесе техникалық 

қызмет көрсету бойынша кез келген жұмысты орындауға тыйым 

салынады. 
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23 Құрылғыны тазалау кезінде құрылғының ішкі бөліктеріне және 

ашық электр компоненттеріне су кірмеуін қадағалаңыз. 

24 Құрылғыны өздігіңізден жөндеуге тыйым салынады. Тәжірибесіз 

адамдар жүргізетін өзін-өзі жөндеу жарақатқа немесе құрылғының 

одан әрі істен шығуына әкелуі мүмкін. Сервистік қызметке 

хабарласыңыз. 

25 Ашық тұмшапештің есігіне ауыр заттарды қоймаңыз. 

26 Балаларға құрылғымен ойнауға рұқсат бермеңіз. 

27 Бұл құрылғыны физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 

шектеулі, сондай-ақ тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдар 

(балаларды қоса алғанда), егер олардың қауіпсіздігіне жауапты 

адам құрылғыны пайдалану жөнінде нұсқау бермесе немесе 

бақыламаса, пайдалануына арналмаған. 

28 Алкогольді сусындарды қосып, ас дайындаған кезде абай болыңыз. 

Алкоголь жоғары температурада буланады және өртке себеп болуы 

мүмкін, өйткені ыстық беттермен жанасқанда тұтануы мүмкін. 

29 Пісіру парақтарын, ыдыстарды немесе алюминий фольганы 

тұмшапештің түбіне тікелей қоймаңыз, себебі жылу жиналуы 

тұмшапештің түбіне зақым келтіруі мүмкін.  

30 Жұмыс кезінде құрылғы қатты қызады. Ыстық оттықтарды, 

тұмшапештің ішкі бөліктерін, жылытқыштарды және т. б. ұстамаңыз. 

31 Тұмшапештің артқы беті жұмыс кезінде қызады. Газ / электр 

қосылымдарының артқы бетке тиіп кетпеуін қадағалаңыз; әйтпесе 

қосылыстар зақымдалуы мүмкін. 

32 Желілік кабельді тұмшапештің есігі мен жақтауының арасына 

қыспаңыз және оны ыстық беттердің үстіне қоймаңыз. Әйтпесе 

кабельдің оқшаулауы еріп электр тоғының соғуына немесе қысқа 

тұйықталу салдарынан өртке әкелуі мүмкін. 

33 Құралды 8 жастан асқан балалар, сондай-ақ физикалық, сенсорлық 

немесе ақыл-ой қабілеті шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі 

жеткіліксіз адамдар қолдана алады, егер олар бақылауда болса 

немесе құралды қауіпсіз пайдалану туралы нұсқау берілсе және 

онымен байланысты қауіптерді түсінсе. Балалар құрылғымен 

ойнамауы керек. Құрылғыны тазалауды және оған қызмет көрсетуді 

балалар қараусыз жүргізбеуі тиіс. 
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34 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Шыны қақпақтар қызған кезде сынуы мүмкін. 

Қақпақты жаппас бұрын барлық оттықтарды өшіріңіз.  

35 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: Грильде дайындаған кезде, есігін жауып қою 

керек. 

36 Қуат сымынан тарту арқылы ашаны розеткадан суырмаңыз. 

37 Қуат сымын қыспаңыз, бұрамаңыз немесе түйіндемеңіз. 

38 Газ пешіңіздің техникалық сипаттамалары мен ерекшеліктерін 

өзгертпеңіз. 

39 Газ плитасын розетканың астына орнатпаңыз. 

40 Ұзартқыш сымдарды немесе адаптер штепсельдерін пайдаланбаңыз.  

41 Бөлшектерді жөндеу, тазалау немесе ауыстыру алдында 

жазатайым оқиғаларды болдырмау үшін басқару тұтқасын және 

газ баллонының шұрасын жабыңыз, ал егер модель қоректендіру 

баумен жабдықталған болса, онда ашаны розеткадан 

ажыратыңыз. 
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ОРНАТУ 

 

Реттелетін пеш аяқтарын орнату   

1. Орнату процесін сызаттарға төзімді қолғап киген кем дегенде 

екі адам орындауы керек. 

2. Реттелетін аяқтары құрылғының төменгі жағына орнатылады. 

 

 

 

Артқы әрлеу тақтасын орнату (Тек кейбір үлгілер)  

 

1. Орнату процесін сызаттарға төзімді қолғап киген кем дегенде 

екі адам орындауы керек. 

2. Саңылауларды туралап, артқы тақтайшаны пешке орнатыңыз, 

содан кейін оны 4 бұрандамен бекітіңіз. 
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Аударылып кетуге қарсы шынжыр орнату (Тек таңдаулы үлгілерде)                                     

 

1. Құрылғының артындағы 
қабырғадағы тиісті жерде 
саңылау тесіп, штифтті 
саңылауға салыңыз. 

 

 
3. Шынжырды 

құрылғының артқы 
жағына бекітіңіз. 

2. Ілмегі бар бұранданы 
штифтке бұраңыз. 

 
 

 
4. Шынжырдың екінші 

ұшын ілмектік бұрандаға 
іліңіз. 
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Оттықтарды орнату  

 

Газ плитасына сәйкес өлшемдегі 4 оттықты орнатыңыз. Оттықтың 

электродтың үстінде тұрғанына көз жеткізіңіз. 

 

 

 

Орнату схемасы  

 
1. Орнату өлшемі төмендегі суретте көрсетілген талаптарға сәйкес 

келетініне көз жеткізіңіз. 

2. Шкафтың өлшемдері мм-де көрсетілген. 

3. Плитаның биіктігі реттелетін аяқтармен реттеледі. 

 
 
 
 
 

 07

 

 

8
5

0
 

 

  

 
 

 

 



 

Орнату талаптары  

 

01 Газ плитасын пайдаланған кезде жылу мен ылғалдылық пайда 

болады, сондықтан жақсы желдету құрылғының қауіпсіз жұмыс 

істеуінің міндетті шарты болып табылады. Газ плитасы орнатылған 

бөлмеде жылу немесе пайдаланылған ауа сыртқа шығуы үшін 

ашылатын терезе, оған тең немесе тұрақты желдеткіш болуы керек. 

Газ плитасын ас үйде немесе бөлек бөлмеде орнатуға болады, бірақ 

ол жеткілікті кеңістікті қажет етеді. Оны келесі аймақтарға 

орнатпаңыз: 

 

Бөлме өлшемі Желдеткіш саңылауы 

5 м3 кем мин. 100 см2 

5 м3 - 10 м3 мин. 50 см2 

үй ішінде 10 м3 астам қажет емес 

жертөледе немесе цокольді 
қабатта 

мин. 65 см2 

03 Егер газ плитасы ұзақ уақыт пайдаланылса, сорынды орнату сияқты 

қосымша желдетуді қамтамасыз ету қажет. 

04 Желдету газ плитасының тиімділігін төмендетпеуі немесе газ 

жалынын өшірмеуі керек. 

05 Іргелес блоктар жанбайтын материалдардан жасалуы керек. Көрші 

құрылғының алдыңғы жағы кем дегенде 50 °C температураға төтеп 

беруі керек. Егер газ плитасы басқа құрылғылардың жанына 

орнатылса, "Орнату схемасында" көрсетілген минималды 

қашықтықты сақтау қажет. 

06 Қолдану немесе тазалау кезінде құрылғыға зақым келтірмеу үшін 

аударылып кетуден қорғау жинағын орнату қажет. (Тек таңдаулы 

үлгілерде) 

 
ТЫЙЫМ САЛЫНАДЫ  

01 Газ плитасын кілем үстіне орнатуға болмайды. 

02 Газ плитасын тоңазытқыштың жанына қоймаңыз.  

03 Розетканы газ плитасының жанына орнатуға болмайды.  

04  Газ плитасының ауа шығу саңылауларын жаппаңыз. 
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Газ баллонын қосу кезіндегі сақтық шаралары  

 
01 Газ баллонын қосу алдында жергілікті тарату жағдайлары (газ түрі 

және газ қысымы) мен газ плитасының үйлесімді екеніне көз 
жеткізіңіз. 

02 Болашақта құрылғыны басқа газ түрімен пайдалану қажет болса, тиісті 
түрлендіру процедурасы үшін уәкілетті қызмет көрсету агентіне 
хабарласу керек. 

03 Газ плитасы сұйытылған газбен жұмыс істеуге арналған. 

Қысым: LPG 29.0 м бар. Газ плитасы NG газымен пайдалануға 

арналған. Қысым: NG 20.0 м бар. Газ плитасы LPG және NG газымен 

пайдалануға арналған. 

Қысым: LPG 29.0 м бар; NG 20.0 м бар. 

04 Әрқашан тек газ плитасына арналған қысым реттегішті 
пайдаланыңыз. Қысым реттегішінің болмауы артық қысымға және 
газдың ағып кетуіне әкелуі мүмкін. Әрқашан қысым реттегішінің дұрыс 
жұмыс істеп тұрғанын тексеріңіз. 

05. Шлангтың ұзындығы 0.4 м (минимум) және 1.5 м (максимум) болуы керек. 
Тозған немесе зақымдалған шлангты ауыстыру қажет. Шлангтың 
бітелмегеніне немесе бұралмағанына көз жеткізіңіз. Шлангты өндіру 
күнінен бастап 1 жыл ішінде немесе жергілікті жағдайлар талап етсе, 
ауыстыру ұсынылады. 

06. Қысым реттегіштері олар орнатылған елдің қолданыстағы 
ережелеріне сәйкес болуы керек, оны жақын жердегі газ 
құрылғыларының сатушысынан алуға болады. Техникалық күнді 
қараңыз. Реттелетін қысымды пайдалануға қатаң тыйым салынады. 
Реттегіштің қызмет ету мерзімі – 10 жыл. Реттегішті өндіру күнінен 
бастап 5 жыл ішінде немесе жергілікті жағдайлар талап етсе ауыстыру 
ұсынылады. 

07. 20 °C және 100 °C арасындағы температурада жұмыс істеу үшін 
әрқашан ПВХ шлангісін пайдаланыңыз. 
Шлангқа қойылатын талаптарды тексеріңіз: 
· Еш бір жері иілмеген болуы керек. 
· Газ плитасының артқы қабырғасынан өтпегеніне және ыстық ауа 

шығатын жерлерге жақын орналаспағанына көз жеткізіңіз. 
· Оның ұзындығы 125 см-ден аспауы керек. 

08. Мүмкіндігінше газ баллонын ас үйден тыс, ауа ағыны бар қорғалған 
жерге орнатыңыз. 

09. Газ плитасына қосу үшін 1/2 металл шлангты пайдаланыңыз.  

10. Пластикалық шлангты газ плитасының артқы қабырғасына сәйкес 

келмесе ғана пайдаланыңыз. 

 
ЕСКЕРТУ 

01 Газ плитасын газбен жабдықтауға рұқсаты бар және білікті мамандар 
ғана қосуы керек. 

02 Газбен жабдықтау жүйесін кәсіби емес қосу жарылысқа немесе 
улануға әкелуі мүмкін! 

03 Өндіруші уәкілетті емес адамдар орындаған рәсімдерден туындаған 
залал үшін жауап бермейді. 
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04 Газбен жабдықтауды қосар алдында қысымды реттейтін клапанның 
жабық екеніне көз жеткізіңіз, әйтпесе жарылыс қаупі бар! 

05 Газ шлангісі қысылмауы, бүгілмеуі, бітеліп қалмауы немесе газ 
плитасының бетіне тиіп кетпеуі керек. 

06 Зақымдалған газ шлангісін уақтылы ауыстырыңыз, себебі 
зақымдалған газ шлангісі жарылысқа әкелуі мүмкін. 

 
 

Газ баллонын қосу кезеңдері                                                                                            

 
Әрқашан қысым реттегішінің жұмысын тексеріңіз. 

Шланг пен реттегішті 5 жыл сайын немесе сынған жағдайда ауыстыру 
керек. 

01 Шлангтың ұшына металл қамыт кигізіңіз. 

02 Шлангты пештің кірісіне жалғаңыз және қамытты қатайтыңыз.  
03 Газ құбырының ұшына басқа қамытты кигізіңіз және оны қысым 

реттегішіне қосыңыз, содан кейін қамытты қатайтыңыз. 

04 Қысым реттегішті газ баллонына абайлап бекітіңіз. 

05 Орнатқаннан кейін сабын немесе сұйық жуғыш зат арқылы газдың 
ағып кетуінің бар-жоғын тексеріңіз. 

  

Газдың ағып кетуіне қатысты сақтық шаралары  

 
Үйіңізде газ иісін сезсеңіз, келесі сақтық шараларын орындаңыз: 

01 Газ баллонының клапанын және барлық басқару тұтқаларын 

жабыңыз. 

02 Ашық от көздерін жағуға болмайды. 

03 Ұялы телефондар, сорындылар, қуат түймелері және т. б. 

сияқты электр құрылғыларын немесе қосқыштарды 

қолданбаңыз. 

04 Жанғыш газдардың таралуына мүмкіндік беру үшін 

терезелерді ашыңыз. 

05 Сыртқа шығып, көмек алу үшін жергілікті өрт сөндіру 

бөліміне және газ баллон жеткізушісіне хабарласыңыз. 
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ҚҰРЫЛҒЫҒА ШОЛУ 

Өнім мен осы нұсқаулықтағы кескіндер арасында қандай да бір 
сәйкессіздік болған жағдайда, өнім басым болады. 

 

Газ плитасы  

 

 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

Аксессуарлар  
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Ас дайындау беті 

Тұмшапештің тұтқасы 

Басқару панелі 

Тұмшапеш есігінің әйнегі 

Сақтауға арналған жәшік 

Реттелетін пеш аяқтары 

Гриль торы 

Ас дайындауға немесе гриль жасауға арналған 

ыстыққа төзімді ыдыстарды орналастырыңыз 

Сұйықтық жинауға арналған таба 

Тамақ майы немесе тамақ қалдықтары 

табаға түседі 

Гриль табасы 

Тағамның үлкен бөліктерін дайындау 

(Тек кейбір үлгілерде) 



 

Аксессуарларды пайдалану  

 
Ас дайындауға арналған табаны немесе гриль торын 2 немесе 3 деңгейге 
қою ұсынылады. 

 

Басқару панелі  

K1 реттегіші: Тұмшапештің оттықтарын басқару. 
К2-К5 реттегіші: Ас дайындау бетінің оттығын басқарады. 
K6 реттегіші: Таймер. 
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  Шам Тұмшапештің шамын қосу немесе өшіру 
үшін түймені басыңыз. 

    Тұтану функциясы Оттықты электрмен жағу. 

    Плита оттықтарының   
        орналасуы 

Плита оттықтарының орналасуы. 

      OFF (Өшіру)  "Плитаны өшіру" күйі. 

   Жалын қуаты Жалын белгісі неғұрлым үлкен болса, 
температура соғұрлым жоғары болады. 

*** Жоғарғы оттық немесе  
      Гриль 

Модельдің функционалдығына 
байланысты орнатылуы мүмкін. 



 

Алғашқы қолдану алдында  

01 Қолданар алдында пештен барлық заттарды алыңыз. Мысалы: гриль 
торы, гриль табасы, көбік және т. б. 

02 Терезелер мен сорындыны ашыңыз. 

03 Пештің оттығын жағыңыз, максималды қуатты және таймерді 0.5-1 
сағатқа орнатыңыз. Бұл пештің оттығынан коррозияға қарсы 
жабынды кетіру үшін қажет, процесс кезінде қатты иіс немесе түтін 
шығуы қалыпты жағдай. 

Тұтату әдісі  

Тұтану уақыты 15 секундтан аспауы керек. Егер 15 секундтан кейін оттық 
жанбаса, құрылғыны пайдалануды тоқтатыңыз және бөлменің есігін 
ашыңыз және/немесе оттықты қайта жағуға әрекеттенбес бұрын кем 
дегенде 1 минут күтіңіз. 

Қолмен тұтандыру (тек кейбір үлгілер үшін) 

01 Пісіру бөлігінің төменгі жағындағы тамшы табасын 
алыңыз. 

02 Тұтқаны сағат тіліне қарсы бұраңыз. 
03  Пештің төменгі оттығын жағу үшін сіріңкені төменгі 

оттықтың дөңгелек саңылауына жақындатыңыз. 
04  Ас дайындау бетінің оттығын жағу 

үшін жанып тұрған сіріңкені оттыққа 
жақындатыңыз. 

 

Электр арқылы тұтандыру (тек кейбір үлгілер үшін) 

"  " түймесін басыңыз, барлық оттықтар разрядталады, бұл қалыпты 

жағдай. 

01  "  " Түймесін 0-15 секунд басып, оттықты жағу үшін басқару 

реттегішін сағат тіліне қарсы бұраңыз. 

Ас әзірлеу кезеңдері  

01 Тұмшапештің оттықтары жанғаннан кейін есікті ақырын жабыңыз, 
басқару реттегішін ең жоғары температураға бұраңыз және 7-12 минут 
алдын ала қыздырыңыз. 

02 Алдын ала қыздыру аяқталғаннан кейін ингредиенттерді тұмшапешке 
салыңыз, есікті ұқыптап жабыңыз және температураны реттеу үшін 
тұтқаны бұраңыз. 

03 Тиісті кастрюльді таба қойылатын тұғырға қойыңыз, ас 
дайындау бетті жағып, температураны реттеңіз. 

04 Ас әзірлеуді аяқтағаннан кейін Басқару реттегішін "OFF" күйіне бұраңыз 
және газ баллонының клапанын жабыңыз. 

Кеңестер 
01 Сіздің газ плитаңыз пісіру температурасын дәлірек қамтамасыз ететін 

термостатпен жабдықталған. (тек кейбір үлгілер үшін) 
02 Тағамды тұмшапештің түбінде орналасқан сұйықтық жинайтын табада 

тікелей пісірмеңіз. 
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Төменгі жағында 
орналасқан оттық 

қылтасы 



 

 
 

Модельге байланысты газ плитасы газды бақылау қорғанысымен 

жабдықталған. Егер жалын байқаусызда сөніп қалса, газ плитасы газ 

беруді автоматты түрде өшіреді. (Газ плитасының қауіпсіздігі + 

Тұмшапештің қауіпсіздігі) 

Модельге байланысты газ плитасы газды бақылау қорғанысымен 

жабдықталған. Егер плитаның оттығының жалыны күтпеген жерден сөніп 

қалса, ас дайындау беті автоматты түрде газ беруді өшіреді. (Ас дайындау 

бетінің қауіпсіздігі) 

Модельге байланысты газ плитасы газды бақылау қорғанысымен 

жабдықталған. Егер тұмшапештің камерасында жалын күтпеген жерден 

сөніп қалса, тұмшапеш газ беруді автоматты түрде өшіреді. (Тұмшапештің 

қауіпсіздігі) 

Қауіпсіздік шаралары  

01 Есікті жапқанда, оны тым қатты жаппау керек, әйтпесе қуыстағы 
қысымның жоғарылауына байланысты жалын сөнеді. 

02 Пісіргеннен кейін тағамды және керек-жарақтарды алып тастау үшін 

ыстыққа төзімді қолғапты пайдаланыңыз. 

03 Оттықтың жанына ешқашан киімді немесе жанғыш заттарды 

қоймаңыз. 

04  Ыдыс-аяқтарды сақтау үшін тұмшапешті пайдаланбаңыз, әсіресе 
құрамында қалдық немесе көп мөлшерде май немесе тоң майы бар. 

05  Пешті пайдаланған кезде оның шыны беттерін немесе ішкі керек-

жарақтарын ұстамаңыз. 

06  Газ плитасын пайдаланған кезде балаларды ас үйден алшақ ұстаңыз.  

07  Тұмшапештің есігіне ештеңе қоймаңыз. 

 
Таймер (тек кейбір үлгілер үшін)  

Таймер тек еске салу функциясы ретінде пайдаланылады және газ 

плитасын басқара алмайды. Уақытты санауды бастау үшін реттегішті 

сағат тілімен бұраңыз. 
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Газды бақылау қорғанысы (тек кейбір үлгілер үшін) 



 

Ас дайындау беті  
 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

Газ оттықтарының 

түрі 

Газ оттықтарының диаметрі Ыдыстардың 

диаметрі 

Жоғары қуатты газ 

оттығы 

24-26 см 20-23 см 

Стандартты оттық 16-20 см 12-20 см 

Үнемді газ оттығы 10-14 см 8-16 см 

 
Маңызды кеңес  

Пайдаланушы отықтың шеттерін жабатын тамақ дайындау ыдыстарын 

пайдалана алмайды. 

Газды азырақ және тиімдірек тұтыну үшін диаметрі оттықтардың 

өлшеміне сәйкес келетін кәстрөлдерді пайдалану ұсынылады (сурет 1 

және 2). 

Сұйықтық қайнай бастағаннан кейін жалынды азайту және қайнатуды 

ұстап тұру үшін жалынды минималды деңгейде ұстау ұсынылады. Пеш 

орнатылған бөлмеде жеткілікті желдету бар екеніне көз жеткізіңіз. 

Тұтануды жеңілдету үшін кастрюльді оттыққа орнатпас бұрын оттықты 

жағыңыз. 
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Стандартты 
оттық Стандартты оттық 

Ыдыс-аяқ сөре 

Жоғары қуатты 
газ оттығы 

Үнемді газ 
оттығы 

1 сурет 2 сурет 3 сурет 



 

Сырғымалы жәшік (тек кейбір үлгілер үшін)  

Жәшікті ашу үшін тартпа жолағының төменгі жағын тартыңыз. Жәшіктің 

деформациясын болдырмау үшін оның жоғарғы бөлігін тартпаңыз. Ішкі 

беттерді жұмсақ, дымқыл, абразивті емес жөкемен немесе шүберекпен 

сүрту арқылы жәшікті тазалаңыз. 

Тазалау үшін жәшікті алып тастаудың қажеті жоқ, бірақ қаласаңыз, оны 

жасауға болады. Жәшікті алу үшін жәшікті толығымен сырғытып, жоғары 

көтеріңіз, содан кейін оны алып тастауға болады. Жәшікті орнына қою 

үшін жәшіктің түбіндегі пластикалық кронштейнді диапазонның төменгі 

кронштейніндегі рельспен туралаңыз және жәшікті толық жабылғанша 

сырғытыңыз. 

 

Сырғымалы жәшік (тек кейбір үлгілер үшін)  

Көрсеткі көрсеткен жәшік панелінің төменгі жағын көтеріп, оны өзіңізге 

қарай аздап тартыңыз, содан кейін жәшік ашылады. Тек жәшікті 

қайтадан жабық күйге сырғытыңыз және оны аз күшпен басыңыз, содан 

кейін жәшік жабылады. 
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ЖАЛПЫ КҮТІМ ЕРЕЖЕЛЕРІ 

01 Тазалау немесе техникалық қызмет көрсету алдында басқару 

реттегішінің өшірілгеніне, газ баллонының клапанының жабылғанына 

көз жеткізіңіз, ал егер ол электрмен тұтанатын модель болса, қуат 

ашасының ажыратылғанына көз жеткізіңіз. 

02 Пісіргеннен кейін, тазаламас бұрын құрал толығымен суығанша күтіңіз. 

Дұрыс тазаламау құрал бетінің тозуына алып келуі мүмкін, бұл 

құралдың қызмет ету мерзіміне әсер етуі және қауіпті жағдайға әкелуі 

мүмкін. 

03 Тамақ дайындауға арналған ыдыстарды (мысалы: гриль торы, 

сұйықтық жинауға арналған табақ, гриль табасы және т. б.) салқын 

емес, жылы сумен жуу керек. 

04 Өнімнің бетін тазарту үшін жұмсақ шүберекті, ыстық сабынды 

шүберекті және ыстық сабын ерітіндісін қолданыңыз (1 литр суға 2 ас 

қасық сұйық сабынды араластырыңыз). 

05 Басқару панелін және плитаны тазалау кезінде оларды сабынды суға 

малынған құрғақ қағаз сүлгімен сүртіп, содан кейін таза жұмсақ 

шүберекпен немесе құрғақ қағаз сүлгімен құрғатқан жөн.  

 

ЕСКЕРТУ 

01 Газ плитасын тазалаған кезде, оттықтың дөңгелек саңылауларына 

тамақ немесе май тамшылары түсуіне жол бермеу үшін абай 

болыңыз. 

02 Бөлшектерді тазалау, жөндеу немесе ауыстыру алдында қуатты 

өшіріңіз (тек кейбір модельдер үшін). 

03 Газ пешіңізді әрқашан таза ұстаңыз. 

04 Қышқыл ерітінділерді немесе қатты абразивті тазартқыштарды 

қолданбаңыз. 

05 Құрылғыны тазалау үшін металл щеткалар сияқты қатты заттарды 

пайдаланбаңыз. 

06 Қырғыштарды пайдаланбаңыз, себебі олар сыртқы түрі мен 

әрлеуіне зақым келтіруі мүмкін. 

ЕСКЕРТУ: Пеш есігінің әйнегін тазалау үшін дөрекі немесе өткір металл 

қырғышты пайдаланбаңыз. Егер сіз пеш есігінің әйнегінің бетін сызып 

тастасаңыз, ол сынуы және жарақат алудың себебі болуы мүмкін.  
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根据匹配出来的美的版铭牌填写 

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ 
 

ҮЛГІ: FSC-506AB; FSC-506AS; FSC-506AW 

Газ түрі LPG (G30) Табиғи газ (G20) 

Газ категориясы I3B/P I2H 

Газ қысымы 2.9 кПа 2.0 кПа 

Саптама өлшемі (мм) 

Кішкентай оттық 0.53 0.72 

Ортаңғы оттық 0.68 0.97 

Үлкен оттық 0.85 1.30 

Гриль оттығы 0.53 0.72 

Тұмшапеш оттығы 0.76 1.14 

Жалпы жылу қуатын 

тұтыну (кВт) 

11.4 11.2 
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АҚАУЛЫҚ СЕБЕБІН ІЗДЕУ ЖӘНЕ ТҮЗЕТУ 

Пешті пайдалану кезінде қиындықтар туындаған жағдайда уәкілетті 

қызмет көрсету орталығына хабарласпас бұрын, төменде көрсетілген 

мәселені тексеріңіз; мүмкін сіздің пешіңіздің ақаулығы жоқ болуы мүмкін. 

 

МӘСЕЛЕ МҮМКІН СЕБЕП ШЕШІМ 

Құрылғы іске 

қосылғаннан кейін 

жұмыс істемейді 

Тұмшапештің есігі 

жабылмаған 

Тұмшапештің есігін 

жабыңыз 

 

 

Тамақ шикі піскен 

Температура тым төмен 

орнатылған 

Дұрыс температураны 

орнатыңыз 

Тағамдар пісіру 

парағына көптеген 

қабаттармен 

орналастырылған 

Қабаттарын азайтыңыз 

және өнімдерді біркелкі 

орналастырыңыз 

Ыдыс-аяқтар шамадан тыс 

немесе өте тығыз 

құрылымға ие 

Тағам бөліктерін 

азайтып, пісіру 

уақытын көбейтіңіз 

Өткір иісі бар Алғаш рет қолданған кезде Қалыпты құбылыс 

Шу Жылудың әсерінен 

металдың кеңеюі 

Қалыпты құбылыс 

Тұмшапеш шамы 

жанбайды 

Шам жанып кетті Тұтынушыларға 

қызмет көрсету 

орталығына 

хабарласыңыз 

 

 

 

Оттық жанбайды 

Газ баллонының клапаны 

ашық емес 

Газ баллонының 

клапанын ашыңыз 

Газ баллонында 

жанғыш газ жоқ 

Газ баллондарын 

ауыстырыңыз 

Оттықта тамақ 

қалдықтары немесе май 

тамшылары бар 

Оттықтарды кез келген 

қалдықтан немесе 

майдан тазалаңыз 

Оттықтың зақымдануы Тұтынушыларға 

қызмет көрсету 

орталығына 

хабарласыңыз 

Біркелкі емес 

жалын немесе 

бірнеше жалын 

түстері 

Оттықта тамақ 

қалдықтары немесе май 

тамшылары бар. 

Оттықтарды кез келген 

қалдықтан немесе 

майдан тазалаңыз 
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Предупреждающие указания: Перед использованием данного устройства, пожалуйста, внимательно 
прочитайте данное Руководство и сохраните его для дальнейшего использования. Конструкция и 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления в целях 
усовершенствования устройства. 

Для получения подробной информации проконсультируйтесь с дилером или производителем. 
Иллюстрации приведены только для справки, пожалуйста, обратитесь к фактическому внешнему виду 
устройства.

Благодарим вас за выбор компании Midea!  

Перед использованием нового устройства Midea внимательно прочитайте данное 
Руководство, чтобы убедиться, что вы знаете, как безопасно использовать все 
возможности и функции, которые предлагает ваше новое устройство. 



 

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

01 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Это устройство должно быть установлено в 

соответствии с действующими правилами и использоваться только в 

хорошо проветриваемом помещении. Перед установкой и 

использованием устройства прочитайте инструкции. 

02 Если по истечении 15 секунд конфорка не зажигается, прекратите 

эксплуатацию устройства и откройте дверь помещения и/или 

подождите не менее 1 минуты, прежде чем пытаться снова зажечь 

конфорку. 

03 Если пламя конфорки случайно погасло, необходимо выключить 

управление конфоркой и не пытаться зажечь её снова в течение как 

минимум 1 минуты. 

04 Перед установкой убедитесь, что местные условия распределения 

(характер газа и давление газа) и настройки устройства совместимы. 

05 Условия настройки данного устройства указаны на этикетке (или 

табличке с данными).  

06 Данное устройство не подключено к устройству удаления продуктов 

сгорания. Оно должно быть установлено и подключено в 

соответствии с действующими правилами монтажа. Особое 

внимание следует уделить соответствующим требованиям к 

вентиляции. 

07 ВНИМАНИЕ: Использование газового кухонного устройства приводит 

к выделению тепла, влаги и продуктов сгорания в помещении, в 

котором оно установлено. Убедитесь, что кухня хорошо 

проветривается, особенно когда устройство используется: держите 

естественные вентиляционные отверстия открытыми или установите 

механическое вентиляционное устройство (механическую вытяжку). 

Длительное интенсивное использование устройства может 

потребовать дополнительной вентиляции, например, открытия окна, 

или более эффективной вентиляции, например, повышения уровня 

механической вентиляции, если она присутствует. 

08 ВНИМАНИЕ: Во время использования гриля доступные части могут 

быть горячими. Не допускайте к ним маленьких детей.  

09 ВНИМАНИЕ: Это устройство предназначено только для 

приготовления пищи. Его нельзя использовать для других целей, 

например, для обогрева помещения.  

10 Имеется дополнительное защитное средство для предотвращения 

контакта с дверцей духового шкафа. Данную деталь следует 

устанавливать, если в доме могут находиться маленькие дети. 
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11 ВНИМАНИЕ: в случае, если стекло духового шкафа разбилось: 

- Немедленно выключите все конфорки и любой электрический 

нагревательный элемент и отключите устройство от электросети;  

- Не прикасайтесь к поверхности устройства; 

- Не пользуйтесь устройством: 

12 Не используйте устройство, если оно неисправно или имеет видимые 

повреждения. 

13 Не подпускайте детей к духовому шкафу. 

14 Устройство было разработано для использования в домашних 

условиях и не предназначено для коммерческого или 

промышленного использования. 

15 Устройство должно использоваться только взрослыми для 

приготовления пищи в соответствии с инструкциями, изложенными в 

этом руководстве. Любое другое использование устройства 

(например, для обогрева помещения) является ненадлежащим и 

опасным. Производитель не несёт ответственности за любой ущерб, 

возникший в результате неправильного, ошибочного и неразумного 

использования устройства. 

16 Это устройство может быть использовано как класс 1 

(изолированное) или класс 2 (встраиваемое между двумя шкафами). 

17 Следите за тем, чтобы кабели питания других устройств не 

соприкасались с горячими частями духового шкафа. 

18 Отверстия, используемые для вентиляции и рассеивания тепла, 

никогда не должны быть закрыты. 

19 Не закрывайте стеклянную крышку (только для соответствующих 

моделей), когда готовите в духовом шкафу или на варочной 

поверхности. 

20 Не помещайте легковоспламеняющиеся материалы в отсек для 

хранения или в духовой шкаф. Это может привести к пожару. 

21 Когда устройство не используется, всегда следите за тем, чтобы 

регуляторы находились в выключенном положении. 

22 Запрещено выполнять какие-либо работы по очистке или 

техническому обслуживанию, не отключив устройство от 

электросети. 
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23 При чистке устройства необходимо избегать попадания воды во 

внутренние части устройства и на открытые электрические 

компоненты. 

24 Запрещается самостоятельно ремонтировать устройство. 

Самостоятельный ремонт, выполняемый неопытными людьми, может 

привести к травмам или дальнейшему выходу устройства из строя. 

Обратитесь в сервисную службу. 

25 Не ставьте тяжёлые предметы на открытую дверцу духового шкафа. 

26 Не позволяйте детям играть с устройством. 

27 Данное устройство не предназначено для использования лицами 

(включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или 

умственными способностями, а также с недостаточным опытом и 

знаниями, если они не были проинструктированы или 

проконтролированы по использованию прибора лицом, 

ответственным за их безопасность. 

28 Соблюдайте осторожность при использовании алкогольных напитков 

при приготовлении блюд. Алкоголь испаряется при высоких 

температурах и может стать причиной пожара, так как может 

воспламениться при контакте с горячими поверхностями. 

29 Не ставьте противни, посуду или алюминиевую фольгу 

непосредственно на дно духового шкафа, так как скопление тепла 

может повредить дно духового шкафа. 

30 В процессе эксплуатации устройство сильно нагревается. Никогда не 

прикасайтесь к горячим конфоркам, внутренним частям духового 

шкафа, нагревателям и т. д. 

31 Задняя поверхность духового шкафа нагревается во время работы. 

Следите за тем, чтобы газовые/электрические соединения не 

соприкасались с задней поверхностью; в противном случае 

соединения могут быть повреждены. 

32 Не зажимайте сетевой кабель между дверцей духового шкафа и 

рамой и не прокладывайте его над горячими поверхностями. В 

противном случае изоляция кабеля может расплавиться и вызвать 

поражение электрическим током или пожар в результате короткого 

замыкания. 

33 Устройство может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и 

старше, а также лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными способностями, или с 

недостаточным опытом и знаниями, если они находятся под 

присмотром или проинструктированы относительно безопасного 

использования устройства и понимают связанные с ним опасности. 

Дети не должны играть с устройством. Чистка и обслуживание 

устройства не должны производиться детьми без присмотра.  
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34 ВНИМАНИЕ: Стеклянные крышки могут разбиться при нагревании. 

Перед закрытием крышки выключите все конфорки. 

35 ВНИМАНИЕ: Вы должны готовить на гриле, закрыв дверцу. 

36 Запрещается вынимать вилку из розетки, потянув за шнур питания. 

37 Не пережимайте, не перекручивайте и не завязывайте шнур питания. 

38 Не изменяйте технические характеристики и особенности вашей 

газовой плиты. 

39 Не устанавливайте газовую варочную поверхность под розеткой. 

40 Не используйте удлинители или вилки-переходники. 

41 Во избежание несчастных случаев перед ремонтом, чисткой или 

заменой деталей, закройте ручку управления и вентиль газового 

баллона, а если модель оснащена шнуром питания, то также выньте 

вилку из розетки. 
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УСТАНОВКА 

 

Установка регулируемых ножек плиты  

1. Процесс установки должны выполнять как минимум два человека в 

перчатках, во избежание царапин и повреждений рук. 

2. Регулируемая ножка устанавливается в нижней части устройства. 

 

 

 

Установка задней облицовочной панели (Только для некоторых моделей)  

 
1. Процесс установки должны выполнять как минимум два человека в 

перчатках, во избежание царапин и повреждений рук. 

2. Установите заднюю панель на плиту, чтобы совместить отверстия, а 

затем закрепите её 4 винтами. 
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Установка цепи против опрокидывания (Только для некоторых моделей)                     

 

1. Проделайте отверстие в 
соответствующем месте на 
стене за устройством и 
вбейте штифт в отверстие. 

 

 
3. Закрепите цепь на 

задней панели 
устройства. 

2. Вкрутите винт с 
крючком в штифт. 

 
 

 

4. Подвесьте другой конец 
цепочки на винт с 
крючком. 
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Установка конфорок  

 
Установите на газовую плиту 4 конфорки соответствующего размера. 

Убедитесь, что конфорка находится над электродом. 

 

 

 

Схема установки  

 

1. Пожалуйста, убедитесь, что размер установки соответствует 

требованиям, указанным на рисунке ниже. 

2. Размеры шкафа указаны в мм. 

3. Высота плиты регулируется с помощью регулируемых ножек. 
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Требования к установке  

 
01 При использовании газовой плиты выделяется тепло и влажность, 

поэтому хорошая вентиляция является обязательным условием 

безопасной работы устройства. Помещение, в котором установлена 

газовая плита, должно иметь открывающееся окно, равноценное или 

постоянное вентиляционное отверстие, чтобы тепло или отработанный 

воздух выходили наружу. Газовую плиту можно установить на кухне 

или в отдельной комнате, но для нее нужно достаточно места. 

Пожалуйста, не устанавливайте её в следующих помещениях: 

 

Размер комнаты Вентиляционное отверстие 

менее 5 м3 мин. 100 см2 

5 м3 до 10 м3 мин. 50 см2 

в помещении более 10 м3 не требуется 

в подвале или на цокольном этаже мин. 65 см2 

03 Если газовая плита будет использоваться в течение длительного 

времени, необходимо обеспечить дополнительную вентиляцию, 

например, установить вытяжку. 

04 Вентиляция не должна снижать эффективность работы газовой плиты 

или перекрывать газовое пламя. 

05 Смежные блоки должны быть изготовлены из негорючих материалов. 

Передняя сторона соседнего прибора должна выдерживать 

температуру не менее 50 °C. Если газовая варочная поверхность 

установлена рядом с другими устройствами, необходимо соблюдать 

минимальные расстояния, указанные в "Схеме установки".  

06 Для предотвращения повреждения устройства во время 

использования или чистки необходимо установить узел защиты от 

опрокидывания. (Только для некоторых моделей) 

 
ЗАПРЕЩЕНО  

01 Не устанавливайте газовую варочную поверхность на ковёр. 

02 Не устанавливайте газовую плиту рядом с холодильником.  

03 Не устанавливайте розетку рядом с газовой плитой.  

04 Не перекрывайте вытяжные отверстия газовой плиты. 
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Меры предосторожности при подключении газового баллона  

 
01 Перед подключением газового баллона убедитесь, что местные 

условия распределения (тип газа и давление газа) и газовая плита 
совместимы. 

02 Если в будущем вам понадобится использовать устройство с другим 
типом газа, необходимо обратиться к уполномоченному сервисному 
агенту для проведения соответствующей процедуры 
переоборудования. 

03 Газовая плита предназначена для работы на сжиженном газе. 

Давление: LPG 29.0 мбар. Газовая плита предназначена для 

использования с газом NG. Давление: NG 20.0 мбар. Газовая плита 

предназначена для использования с газом LPG и NG.  

Давление: LPG 29.0 мбар; NG 20.0 мбар. 

04 Всегда используйте регулятор давления, предназначенный только для 
вашей газовой плиты. Отсутствие регулятора давления может 
привести к превышению давления и утечке газа. Всегда проверяйте 
исправность регулятора давления. 

05  Длина шланга должна составлять 0.4 м (минимум) и 1.5 м (максимум). 
Изношенный или поврежденный шланг необходимо заменить. Убедитесь, 
что шланг не засорён и не перекручен. Рекомендуется заменить шланг в 
течение 1 года с даты изготовления или если этого требуют 
существующие в стране условия. 

06  Регуляторы давления должны соответствовать действующим 
правилам страны, в которой они установлены, которые можно найти у 
ближайшего продавца газового оборудования. Обратитесь к 
технической дате. Категорически запрещается использовать 
регулируемое давление. Срок службы регулятора составляет 10 лет. 
Рекомендуется заменить регулятор в течение 5 лет с даты 
изготовления или если этого требуют существующие в стране условия. 

07  Всегда используйте шланг из ПВХ для работы при температурах от 
20 °C до 100 °C. Убедитесь, что шланг: 
· Не имеет перегибов. 
· Не проходит по задней стенке газовой плиты и не находится рядом с 

выходами горячего воздуха. 
· Его длина не должна превышать 125 см. 

08  Если возможно, установите газовый баллон вне кухни, в защищенном 
месте с притоком воздуха. 

09  Для подключения к газовой плите используйте металлический шланг 1/2. 

10  Используйте пластиковый шланг только в том случае, если он не 

подходит к задней стенке газовой плиты. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ 

01 Газовая плита должна подключаться к системе газоснабжения только 
уполномоченным и квалифицированным персоналом.  

02 Непрофессиональное подключение системы газоснабжения может 
привести к взрыву или отравлению! 

03 Производитель не несёт ответственности за повреждения, вызванные 
процедурами, выполненными неуполномоченными лицами. 
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04 Перед подключением системы газоснабжения убедитесь, что клапан 
регулировки давления закрыт, иначе существует опасность взрыва!  

05 Газовый шланг не должен быть пережат, перегнут, заблокирован или 
соприкасаться с поверхностью газовой плиты. 

06 Пожалуйста, своевременно заменяйте повреждённый газовый шланг, 
так как повреждённый газовый шланг может привести к взрыву.  

Этапы подключения газового баллона  

 
Всегда проверяйте работоспособность регулятора давления. 

Шланг и регулятор следует заменять каждые 5 лет или при поломке. 

01 Наденьте металлический хомут на конец шланга. 

02 Подсоедините шланг к впускному отверстию печи и затяните 
хомут.  

03 Наденьте другой хомут на конец шланга подачи газа и подсоедините 
его к регулятору давления, затем затяните хомут. 

04 Тщательно закрепите регулятор давления на газовом баллоне. 

05 После установки проверьте, нет ли утечки газа, используя 
мыло или жидкое моющее средство. 

  

 

Меры предосторожности в случае утечки газа  

 
Если в доме чувствуется запах газа, необходимо соблюдать следующие 
меры предосторожности: 

01 Закройте вентиль газового баллона и все регуляторы управления.  

02 Не зажигайте никакие источники открытого огня. 

03 Не пользуйтесь электроприборами и выключателями, такими как 

сотовые телефоны, вытяжки, кнопки питания и т. д. 

04 Откройте окна, чтобы дать возможность горючим газам рассеяться. 

05 Выйдите на улицу и обратитесь за помощью в местную пожарную 

службу и к поставщику газовых баллонов. 
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ОБЗОР УСТРОЙСТВА 

В случае расхождений между устройством и изображениями в данном 
руководстве, преимущественную силу имеет изделие. 

 

Газовая плита  

 

 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

Аксессуары  
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Варочная поверхность 

Ручка духового шкафа 

Панель управления 

Стекло дверцы духового шкафа 

Ящик для хранения 

Регулируемые ножки 

плиты 

Решётка для гриля 

Размещайте жаропрочную посуду для 

приготовления пищи или гриля 

Поддон для сбора жидкости 

В поддон попадает пищевой жир  

или остатки пищи 

Поддон для гриля 

Приготовление больших порций блюд 

(Только для некоторых моделей) 

 



 

Использование аксессуаров  

 
Рекомендуется размещать противень или решётку для гриля на 2 или 3 
уровнях. 

 

Панель управления  

Регулятор K1: Управление конфорками духового шкафа. 
Регулятор K2-K5: Управляет конфоркой варочной поверхности.  
Регулятор K6: Таймер. 
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  Лампа Нажмите кнопку, чтобы включить или 
выключить подсветку духового шкафа. 

    Функция розжига Электроподжиг конфорки. 

    Расположение   
        конфорок варочной   
        поверхности 

Расположение конфорок варочной 
поверхности. 

      OFF (Выкл.)  Положение "Конфорка выключена". 

  Мощность пламени Чем больше знак пламени, тем выше 
температура. 

*** Верхняя горелка или  
      Гриль 

Может быть установлена в зависимости 
от функционала вашей модели. 



 

Перед первым использованием  

01 Перед использованием выньте из печи все предметы. Такие как: 
решётка для гриля, противень для гриля, пенопласт и т. д.  

02 Откройте окна и вытяжку. 

03 Зажгите конфорку духового шкафа, установите максимальную 
мощность и таймер на 0.5-1 час. Это необходимо для удаления 
антикоррозийного покрытия с конфорки духового шкафа, резкие 
запахи или испарения во время процесса – нормальное явление. 

Метод поджигания  

Время поджига не должно превышать 15 секунд. Если конфорка не 
зажигается в течение 15 секунд, остановите работу и подождите не менее  
1 минуты с открытым окном, прежде чем пытаться зажечь конфорку 
дальше. 

Ручной поджиг (только для некоторых моделей) 

01 Снимите поддон для сбора капель на дне рабочей камеры.  

02 Поверните регулятор против часовой стрелки. 

03  Чтобы зажечь нижнюю конфорку духового шкафа, 
поднесите спичку к круглому отверстию нижней 
конфорки. 

04  Чтобы зажечь конфорку варочной  
поверхности, поднесите зажжённую спичку 
к конфорке.  

 

Электроподжиг (только для некоторых моделей) 

Нажмите кнопку "  ", все конфорки разряжаются, это нормально.  

01 Нажимая кнопку "  " в течение 0-15 секунд, поверните регулятор 

управления против часовой стрелки, чтобы зажечь конфорку. 

Этапы приготовления  

01 Как только конфорки духового шкафа зажгутся, аккуратно закройте 
дверцу, поверните регулятор управления на самую высокую температуру и 
разогревайте в течение 7-12 минут. 

02 По окончании разогрева поместите ингредиенты в духовой шкаф, 
аккуратно закройте дверцу и поверните регулятор, чтобы 
отрегулировать температуру. 

03 Поставьте подходящую кастрюлю на подставку для кастрюль, зажгите 
варочную поверхность и отрегулируйте температуру. 

04 По окончании приготовления поверните регулятор управления в 
положение "OFF" и закройте вентиль газового баллона. 

Советы 
01 Ваша газовая плита оснащена термостатом, который обеспечивает 

более точную температуру приготовления. (Только для некоторых 
моделей) 

02 Пожалуйста, не запекайте продукты непосредственно на поддоне для 
сбора жидкости, расположенном на дне духового шкафа. 
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Конфорка с нижним 
расположением 

горловины 



 

 
 

В зависимости от модели газовая плита оснащена защитой газ-контроль. 

При случайном погасании пламени, газовая плита автоматически 

отключает подачу газа. (Безопасность плиты + Безопасность духового 

шкафа)  

В зависимости от модели газовая плита оснащена защитой газ-контроль. 

Если пламя конфорки варочной поверхности неожиданно гаснет, варочная 

панель автоматически отключает подачу газа. (Безопасность варочной 

поверхности) 

В зависимости от модели газовая плита оснащена защитой газ-контроль. 

Если пламя неожиданно гаснет в камере духового шкафа, духовой шкаф 

автоматически отключает подачу газа. (Безопасность духового шкафа) 

Меры предосторожности  

01 Когда закрываете дверцу, пожалуйста, не следует слишком резко её 

закрывать, иначе пламя погаснет из-за скачка давления в полости. 

02 После приготовления, используйте термостойкие перчатки для        

извлечения продуктов и аксессуаров.  

03 Никогда не кладите возле конфорки предметы одежды или 

легковоспламеняющиеся предметы. 

04  Не используйте устройство для хранения посуды, особенно 

содержащей остатки или большое количество масла или жира. 

04 При использовании духового шкафа не прикасайтесь к его стеклянным   

поверхностям и внутренним аксессуарам. 

 06 При использовании газовой плиты не допускайте детей на кухню. 

07  Не ставьте ничего на дверцу духового шкафа. 

 

Таймер (только для некоторых моделей)  

Таймер используется только как функция напоминания и не может 

управлять газовой плитой. Поверните регулятор по часовой стрелке, 

чтобы начать отсчёт времени. 
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Защита газ-контроль (только для некоторых моделей) 



 

Варочная поверхность  
 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

Тип газовых конфорок Диаметр газовых конфорок Диаметр 
посуды 

Газовая конфорка с 
большой мощностью 

24-26 см 20-23 см 

Стандартная конфорка 16-20 см 12-20 см 

Экономичная газовая 
конфорка 

10-14 см 8-16 см 

 
Важные рекомендации  

Пользователь не может использовать емкость для приготовления пищи 

на конфорке, которая перекрывает ее края. 

Для меньшего и более эффективного расхода газа рекомендуется 

использовать кастрюли диаметром, соответствующим размеру конфорок 

(рис. 1 и 2). не допуская открытого горения пламени (рис. 3). 

Рекомендуется уменьшить пламя, как только жидкость начнет закипать, и 

поддерживать пламя на минимальном уровне, необходимом для 

поддержания кипения. Убедитесь, что в помещении, где установлена 

плита, имеется достаточная вентиляция. Для облегчения розжига 

зажигайте конфорку перед установкой кастрюли на подставку для 

кастрюль. 
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Стандартная  
конфорка 

Стандартная  
конфорка 

Подставка  
для посуды 

Газовая конфорка  

с большой мощностью 

Экономичная  
газовая конфорка 

Рис. 1 Рис. 2 Рис. 3 



 

Выдвижной ящик (только для некоторых моделей)  

Чтобы открыть ящик, потяните за нижнюю часть панели ящика. Не тяните 

за верхнюю часть ящика, чтобы избежать его деформации. Очистите ящик, 

протерев внутренние поверхности мягкой, влажной, неабразивной губкой 

или тканью. 

Снимать ящик для очистки не обязательно, но при желании это можно 

сделать. Чтобы извлечь ящик, полностью выдвиньте ящик и поднимите 

его вверх, после чего его можно вынуть. Чтобы установить ящик на место, 

совместите пластиковый кронштейн на дне ящика с направляющей на 

нижнем кронштейне диапазона и задвиньте ящик до полного закрытия. 

 

  

Выдвижной ящик (только для некоторых моделей)  

Поднимите нижнюю часть панели ящика, на которую указывает стрелка, 

и слегка потяните её на себя, тогда ящик откроется. И просто задвиньте 

ящик обратно в закрытое положение, и с небольшим усилием нажмите на 

него, тогда ящик закроется.  
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ОБЩИЕ ПРАВИЛА УХОДА 

01 Перед чисткой или обслуживанием убедитесь, что регулятор 

управления выключен, вентиль газового баллона закрыт , а если это 

модель с электроподжигом, убедитесь, что вилка питания отсоединена. 

02 Перед чисткой дождитесь полного остывания устройства после 

приготовления пищи. Несоблюдение правил очистки может привести к 

ухудшению состояния поверхности устройства, что может повлиять на 

его срок службы и привести к опасной ситуации. 

03 Посуду для приготовления пищи (такую как: решётка для гриля, поддон 

для сбора жидкости, противень для гриля и т. д.) следует мыть не 

холодной, а тёплой водой. 

04 Для очистки поверхности изделия используйте мягкую ткань, горячую 

мыльную ткань и горячий мыльный раствор (1 литр воды, 2 мерные 

ложки жидкого мыло). 

05 При очистке панели управления и варочной поверхности, 

рекомендуется протирать их сухим бумажным полотенцем, смоченным 

в мыльном растворе, а затем вытирать чистой мягкой тканью или 

сухим бумажным полотенцем. 

 
ПРИМЕЧАНИЕ 

01 Когда вы чистите газовую плиту, не допускайте попадания остатков 

пищи или капель масла в круглые отверстия конфорки. 

02 Отключите питание перед чисткой, обслуживанием или заменой 

деталей (только для некоторых моделей). 

03 Всегда держите газовую плиту в чистоте. 

04 Не используйте едкие или сильно абразивные чистящие средства.  

05 Не используйте для очистки устройства твёрдые предметы,  

      например, металлические щётки.  

06 Не используйте скребки, так как они могут повредить внешний вид и   

отделку. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не используйте грубый или острый металлический 

скребок для очистки стекла дверцы духового шкафа. Если поцарапать 

поверхность стекла дверцы духового шкафа, оно может разбиться и 

нанести травму. 
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根据匹配出来的美的版铭牌填写 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

МОДЕЛЬ: FSC-506AB; FSC-506AS; FSC-506AW 

Тип газа LPG (G30) Природный газ (G20) 

Категория газа I3B/P I2H 

Давление газа 2.9 кПа 2.0 кПа 

Размер форсунки (мм) 

Маленькая конфорка 0.53 0.72 

Средняя конфорка 0.68 0.97 

Большая конфорка 0.85 1.30 

Конфорка гриля 0.53 0.72 

Конфорка духового 
шкафа 

0.76 1.14 

Общая потребляемая 

тепловая мощность(кВт) 
11.4 11.2 
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

Перед тем как обратиться в авторизованный сервисный центр в случае 
возникновения проблем при использовании плиты, проверьте проблему, 
указанную ниже; возможно, с вашей плитой всё в порядке. 

 

ПРОБЛЕМА ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ 

Устройство не 

работает после 

запуска 

Дверца духового шкафа не 

закрыта 

Закрыть дверцу духового 

шкафа 

 

 

Еда не приготовлена 

Установлена слишком 

низкая температура 

Установите правильную 

температуру 

Продукты выложены 

на противень 

большим 

количеством слоёв 

Уменьшите количество 

слоёв выкладки и 

разместите продукты 

равномерно 

Блюда чрезмерно 

большого размера или 

имеют очень плотную 

структуру 

Уменьшите порции 

продуктов и 

увеличьте время 

приготовления 

Имеет резкий запах Имеет резкий запах Нормальное явление 

Шум Расширение металла под 

воздействием тепла 

Нормальное явление 

Не горит лампа 

духового шкафа 

Лампа перегорела Обратитесь в 

сервисную службу 

 

 

 

Конфорка не 

зажигается 

Клапан газового баллона 

не открыт 

Откройте вентиль 

газового баллона 

В газовом баллоне 

нет горючего газа 

Замените газовые 

баллоны 

На конфорке есть остатки 

пищи или капли масла 

Очистите конфорки от 

остатков пищи или жира 

Повреждение конфорки Обратитесь в 

сервисную службу 

Неравномерное 

пламя или 

несколько цветов 

пламени 

Отверстия конфорки 

засорены или в них 

скопился жир 

Очистите конфорки от 

остатков пищи или жира 
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